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=2, B SO IR I (LR O A TR LR VR
EURBIAMIRP BB RFMNEDRE G
MRIRIF) KNG B IEWIFE. A TEEKYESR
R, RAEEREMAEXER  HEARFER LG HER
AR IE . B E A RIFLHPMNMT -

(—)AEMEBIEREF

# LI XA g FRDp22] A8 B Ak, KO8
#L,RE O, H oA R RS A, 33 XL S
Y3k KRB BB AE AN Z TR ILEED,

FX[FE XA UGRDp23]: 1 could say nothing
in my defense;they refused to let me,Struggle a-
gainst landlords, smash their dog heads, cut the
tall grass, pluck out the thickest hair.[ 2 & %
(JE W) : cut the tallest grass, pluck out the thic-
kest hair-they discard the essence and select the
dross.]If you want to accuse someone, you’ Il

never run out of wordst*?,

Bl 2. 73 [plos]: £ Hh T — 4840, ik, -
“MNERAXEER, RBIFTENRAT B
TR s R B R — R, g, ik
AANT

#E X [p120]: Dad was smoking his pipe. He
looked up and said, “I might consider it if they
weren’t applying so much pressure. But the way
they’re stewing me like I was a bird of prey,[ But
they’re trying to dribble away my dignity, ]I’ m
not going to give them the satisfaction.”

15} 3RS [p31]eee---FEPE T 58 1 T H R B,

% X [ p33]:... sending Ximen Nao to the
Yellow Springs of Death [ Netherworld].

) 4.3 [p298]): TREKR¥AEIERK
BB A 2 e

% 3 [p298]: Pang Kangmei was a student
specializing in animal husbandry to the “Farm A-
cademy” attached to the Workers, Peasants, and
Soldiers University, [ Pang Kangmei, who was
very lucky to have the opportunity to go to col-
lege during China’s Cultural Revolution, was a
student specializing in animal husbandry to the
“Farm Academy”.]

Bl 5. R X [p401 ] AR Z G, EIL XM K4
ERINFMIIWEE . RERBE  HEEHUE
ERF AR EHELT .

1% 3L [p389]: After the picture was taken,

Chang Tianhong and Pang Kangmei offered to
take us home in their car. While I was trying to
make up my mind, Hezuo thanked them but said
she wanted to spend the night at Mother’s house
Lher parental home].

Bl 1 PR RERE, RAREREKLAE, B
BRRFEBR, IEFREAATEBEEE, NEX
A BRI 22 SR ART AR T HE 0 0L 24 R HE B S BT SCAI R
MR RAMEEEEFFFER . EFXEHEE
HER, f2 PR BERXE RN KE”, RI%GE
JE& (9 —Fh 7 X, AL R, B 2, K B B
P, BRI, mHE“AEE”. #] 3 e RIREEIEHE
AR A %, BR“ Yellow Spring” B H E I X 7 , B
# N “Netherworld”Bi A} , #] 4 “ TR E KA
FRIGTE SO A A\ R B2 ST By S R B A, MR
XHHTRERFHZEE”, 65 PRBRERE
BLFHACKEMR (XA FEEZ) . RE\ELT
XA MEAEREAEOXBHRRFE), M
JEIR CBDHE A% A0 B 5B K (Mother’ s house) , A i
“UR 2 "B B A “her parental home”,

NTFHEMEE FEEBIFENNBERLET
SCERBORMERT R TG L, S0 — i E
FELNCRW R ERRE, T EE LKL
HEBEFAKE, REERMNBEFEFRE/RE ST
EAMFEENEE. RPEBKYE, 54
BAXBLZ, MZPEERR FHEMH L)
W B TR RM AR, Hik, E&5IAR,
USRI A S RIEHFERE, FERLPE
B—SEBE S bNEARFE WA 4
6T RIS T LB 4 RN LB
S UMEIEEBN B R T IRE B RN
P, SURE R P B SOk E R R E B AR

(Z)BLIRIRE

Bl 6 R [p245]: HAR AR R B %, i A1 A9 A
R E RS TN/ DEER .

#F 3 [p253]:...

boys,all of them wearing pig masks with foolish

the other parts were for

expression [ wearing cute pig masks .

i) 6 HHY“EAS R 7 R B LA, BP charming-
ly naive. 5 ¥ H 8% B X #) “foolish” B R iR
BTHESFHER,

ERERER BT ERER, Y2 FHHE.
i HE P AR E R R R L BUE, B
TR, &RAAETE, W% E N % L —Fh
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B XEFEX P BOEN R BT IR, U
35 B A X R PR SR

(Z)HRiBIFIRF

i 7 R [p515]: “PE 3K, RF B T WA 27
JE XU B\ S e g 3 33, ““ 33X A TR 0 # 9 ARR UAS HE O
KRB K, RAE TRk,

AR NIF AL 2748 )L F 1 Il 156

% 3 [ p483]: “Did you hear that, Ximen
Huan”Fenghuang said with a laugh.“Neither you
nor I could ever say something that profound.On-
ly Old Lan here could.[ Only Lan Kaifang here
could say it in such a serious tone,]”

“There’ s no need to mock me,” your son
said,embarrassed.

B 8. Jm 3 [p29]: fl AL, th TH A2

% 3 [p31]: What’ s happened, good uncle
[brother]

B 9. JZ 3 [p266]:“ T K3%, /& L1

%3 [p276]: “Watch your tongue, Gramps
Wang! [Uncle Wang!]”

5 10.JE 3 [p440]: “5G iy, " Rk, “X BF H 2
8 HE—

SHA-FRMITEH RS W “EBE!”

% [p418]:“Shit,” 1 said,“that’s not sell-

”

ing dogs,it’s selling

She cut me off with a shrill rebuke: “Uncle!
[Brother!]”

Bl 113 [plo6 ] . WREN A TH FRES
HEMHEN—FBWIL XA K EER RS E
WS REEEHNLN—BETRE. A 8=
WOERERE RKE R

%3 [pl117]: Hong Taiyue enlisted the help
of villagers who enjoyed high prestige and com-
manded universal respect -Great Uncle [ Elder
Uncle] Mao Shunshan, Old Uncle [ Uncle] Qu
Shuiyuan, and Fourth Elder[ Fourth Uncle] Qin
Buting; persuasive women -Aunty Yang Guix-
iang, Third Sister-in-Law [ Third Aunt]Su Er-
man, Sister [ Elder Sister | Chang Suhua, and
Great Aunt [ Elder Aunt]Wu Qiuxiang...

EBWLHFEAPHREEMNHET SRS,
BT AE R K" “% " # #% R“Old Zhang”,
“Old Lan” Bk AR FIEHR X B Z"F A K KA A
B SERIR, AR —FMERIEFTFRRNAY

BIPRWE., 0f 7 hi“ K7 —BIE MW ILFIE
FHOCENBEFBRAR-EWPHEF. S L
TXHEFEH, ERBHRE AN BE"HA R
WG  BOR IR R “Old Lan”BS B AR %, 4] 8
“MRHEREEFH AN M5B FEN
S, B “good uncle” BR AN, H 9 FUE K
FRMK—-ESERKBFHER. MAZETE
FRHY, BAE W E NI KA, BT LLEAE “ Uncle
Wang”, i 10 F“EBE "B CHWFRH . AEE
B “uncle”, B 11 KBFENRE,“KMA"“E
A HF RN K —EHER D FRHER, IS
] %k “Fourth Uncle” ( I ¢ B0 48 73 15 18] 81 » 2002
A A p2235) . ARMFEKEIFE P A “Great Un-
cle”Old Uncle” B R I 77 1% , BRI 0 4 BH 3R A
ERE, R = R R B — A FE SRR
W, BB AT BHIE AL “aunt”, “ R 7K —E0. KM
BREXHEENT, AEHAT.,

REERIAR, SR FEXLAFE RERX
BRE” B AR HE B3 SO A 7= A B IR K
RONARILREMEALENHESE L. Hl,
BE DA FEGET A EE. UEPKRIEE
Wi 2, 7E 35 SC P AR ME 3R B 58 2 X R R, S B
BREAAELARBHERAR. £2ELR. K
HIER BEE 2T LA 1L, 3% IR EE O w ROk B0,
XBETILEERBEAYZEHELS R,

() B|i7IxF

B 125 [po6] . REBSHE BWRELH
KM RE—A TR K, — KOG WG HI B,

%3 [p62]: The hair on my hide was painted
flame-red; 1 was a galloping ball of fire,a donkey
whose head was like a burning torch[a radiant
donkey].

B 13 73 [p232] ;- WAIMAERF T —F
L BRNBBERATLME, F— 7 LE, FHA
FEWA AR, RN REZEMBIERMBEA
ZRE!

¥ [p243]; We now have only a thousand
head[ a thousand pigs],but we must increase that
to five thousand, to ten thousand,and then when
we reach twenty thousand pigs, we will travel to
the capital to report to Chairman Mao!

ERFABGFhREIFERCKRY, ME RER
HiFM “head”, BN, B+ 2w E KIEZ
EXNEENERG, EUEP. FEZEFLEEH
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R, i — kR A R R F, B
AR K" . FEBIFN, B o ERERIAE
ERFHHMERBEHLETRER. HRER
{5877 45 W B (N — K B 4E “a donkey”) 8K
FE 3L 3O F 4R B B3R (I — F /G 7R AE “a

brood of hens”) .

(H)BE/RE
Bl 14 X [pa04]: “B B R E B HFR
B oo 5 B TS A T B S oo 4 075 R 0, R

HER2EWTSFTHETFTG?Y

[ p466]: “Don’ t leave my mother, Papa...
Aunty Chunmiao, you can stay...your grandmothers
were both married to my grandfather, weren’t they
[ my grandmothers were both married to my grandfa-
ther Ximen Nao,weren’t they]”

i 15.J7 3¢ [ p3 ]« 18 40 5% 3% 58 b & AR » & i 3R
SEH L, SRR HAZ T H?

%[ pd]:Yet if I did,would I not have suf-
fered their earlier brutalities in vain] would I have
suffered their earlier brutalities in vain ]

B 16. 73 [p218]: “IRIEAEFETIRH 0 B % B
TEW? EARRERENEFHEEE, RETH
WA EE—E.”

¥ X [p233]:“Do you still live in that ceme-
tery hut I think you’d better move over to the
feeding shed.You can move in with Huang Huzhu
and them.[ You can move in with Huang Huzhu
and other workers.]”

B 17583 [p548]: AT 8 HAEEREE P,
RS MEERNAEGEILILNRE, RELR
—[EBEAD e een

#E X [p516]: At first they moved into Pang
Hu’s house. Although he had once publicly, even
heroically, disowned Chunmiao[ Pang Hu, a war
hero, although he had once publicly disowned
Chunmiao], he was, after all, a loving father, an
old and ailing man,...

Bl 18. 83 [p565 ] : MMl /5 3t H & & & - “Bp
E RN ET R ER

¥ X[ p533]:“She may be a whore,” he said
softly to himself, “but I still want her.”[“1 will
marry her even if she may be a whore!” he whis-

pered to himself and gnashed.]
B 14 J& 5 FF O s B8 52 35 T % TRORR R B35

BT ITm, WA EF 4R EEM
®ENEFBAIYIMERE, FEHNL A RE
B R, a2 2BELT. 6 15
“BARHBERZT’ER ORAZT” Bi¥EX
HERTHREROER., B 16 AR RHAEE, MY
BT RS KT R, B 17 PR 2
— A B E R (W 3CE p68) , RIS IH A
RENMANEG L, B, “Se i A R g%
WHAEEFHEZBHE RN AL I XHF., #) 18
B3 SCTCEE 1R 3B R SUIR R R B0

BN RS HEEER. HRFEEAGE
REHEBE XMEENER BAEREZR T E
HBFESIEATRHFTE. BEEERFE W
HOEREZH,,FEFMBEVRAEAS,E
ZA LAY LAGEAYRE, LUER AR S8 H*
SRR, B IEFERR SO BB R

(RVERRF(VMHIRF)

B 19. 83X [p434]: — BB EBE, B4
PR S8 A gtk R 5%, S PR T BB IR L 5 B0 d i
Mt

%[ p415]: The first item on the agenda was a
memorial for the Tibetan mastiff who could not a-
dapt to life below sea level[ who could not adapt to
low altitude ], causing his internal organs to fail,
which led to internal bleeding and death.

i} 20.JR X[ p165 ] - 33X B — 4 /\ 0BT i B8 1L 3¢
Bk, RE+ T B HBF A X 517

%3 [ p183]: A nearly new black goatskin
coat for only nineteen yuan, about the same as
finding one lying in the street. [ A nearly new
black goatskin coat for only ten yuan,it is about
the same as finding one lying in the street.]]

Bl 21 73 [(p241 ]: S RKEFERITFMAR . LR
Rk 3 B LR 11 B 7S S 1 0 0 Y L e -

B3 [p249]: The sixth wife of old Ma[Ma Liu’s
wife ], who was a bigger flirt even than Wu Qiuxiang,
said with all the charm she could manage...

Bl 22.JF X [p386]:fli it & =+ — M A A MWk
FORNERETER,

%[ p3747]: At around eleven o’ clock that
night[ At around nine o’ clock that night], my pa-
tience paid off.

i 23.J73C [ p526 ] FE M B iR 4%, BE R
ELHRKH B K-
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%3 [p4947]:...to accommodate roadside sac-
rifices of whole pigs, watermelons, oversize
steamed buns...[whole pig and goat, watermelon-
sized steamed buns... ]

% 24. 7 X [p370]:“ AR T , 7 [l P4 25 il 19 /)N
BESE A — KRB F PN

% 3 [p360]: “Bathed in moonbeams, the
road curved like a stream for washing water buf-
falo.” [“Bathed in moonbeams, the road curved
like a milky stream.”’]

EEREATHATHEZ AWM ENFEX,
EEBIITE R EHARRE, WAl FRZ A “PLRIR
B, XHEPEE S EEFR EREXREN
WRIFHE SRR R IR () 20 IR CEE
BAEXEMBE ., —SEXPREHRNIRE
BABREHBENENAE M EFEE"EXP
B E R, (B2 4 B ¥ 3F 4E “Pang Chunmiao” 1
“Pang Chunlai” (323FA pd15) ; “LL B 7 AE “ri-
fles adorned with red tassels” (¥4 p33) I
“red-tasselled spear” (B iE A pl163); “ N\l =7
YE“an octagonal table” (FiF A pd5) f1“a square
table” (LA p503) . #F L F BB M X 86 i) 7 o
BN —ZHEFFENEORBREDL, FE5 8%
BR T A XT RE S A BY i SC kB I R Y 4k
MTHBERTHBHEERENERZ—.

ZVREHEXMPEXHFETHER

EHELEARIWBAEEREE . HH
BXHARZERIH T . ERBIFERIR
REFETCAZH, MTREBFLEERFS P
[ ST 4 B3 B B AR IR/ 350 o S SCAK IR i3 B
B WRkh b B SCAG Y Sk 98 R SE B P B SCAE E
7, B RA — A 1R i i P R MERS .

H AT /N U6 A 89 8 AR R W R, 41 S
RPEA T FEEAMDNERER., WHFENE
AEAHE, —ERNBRRXHETEELRESA
ATHEEOKRZERNFE. (ULRITE 2013
F£I9A N HKRHET R XERTFRAMZF
BEZEH T, ZXERL,REBAERTIF
AHKREAHE”, X REd TR EZFENTNL
TR . T E A R S B
AR EEN S LR RZEE R R
Hr, CRERMA R (R ESCEYH R AW

TP E SRR IB A T INFF B RS, IR
BRI P EEEMIEA LA EEMNEE. m¥E
FENMEARHARRITEREAHEN—FM, &
BEAB IRAE 13 24 I 8 IR H v 3, (H 0 77 76 B 1 e 4
ERRAAPEXARBERNE ., FHHRY
(iR Rz SO e b a1 (A R N R s il A
SEHMPEXAUERXI—-BERNETESTHE
. EEMHEWDT . “NEMHE L LR, BFY
WS, BT EREXN FEEEERRTEMXAT
fRRRREE B, & B0 AT A B O\ B B
CEARE WMEE. HXNTFRITERE .
AT AT BE X A B3 P B S A CE M N HAT
BREE R, NEFHEE PR AL E
SCAL BT AL B A 5% 3 S LR IR T 1 . B2 E
I, B AL S 30 AR A A v P AE
AR, CEZBRHFANEEEZRE.
P O SCA Y S AR T R T O R S R A
FIARERET, BB ¥ CEEMN + o EEDS
POTEER O, U H G 7 i &
AT, HEFEPIEBRABIER Y FHTE A
B4 3 i b BEAE & 5 b B SCAE Z 18] i 3F 8 58
%, HILFRIE RS E . IR P E
X EIEMERK,

WERFENMERNEREE, HEMFRLE
HRZEEMFELHFEN. ARTHEES.
NEZRBFERENE SR EECAERE R
RE. EEA N EREPEAERERPIFEM
b [ SO R S 15 3 0 e B, 0 B s P B R E
SAENERBIERSHEME, R FEH .
BZILIAN, AP R GER R, B #E L
fEegMILH, EER.FE LWL TS EE
ZRIEREENFREMEEN TS, FBUNTSA
G1f,H SIE RO AL B A A RS &
AXEER, BRIFHENMNEARFIIEGE WEX
PATIE T A, o B A B S R, 7 BB IR
rh E SCAG R 76 O B R 0 s AL R R SR R E
SR/ R E ZH KNG, Wb H L FEAN
IRy, PENMEHIMEER RS, BAFET
HiRRREESERGE. BIFLEERSHEX
1T % B S R B B /NS 38 P SCiE— A A

HERWGEH¥K 5W B (B who, say
what, in which channel, to whom, with what
effects) B FF o B SC AL %4 o GBHAT, 2220, 2015
79 . EFHINNLESWERH  BEENEMIRE
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N (BP say what) , B3 1% #& 3% A (B to whom)
DA B BRRAL % 3 SR (HP with what effects), ZESZI
PELAMERNRD), BRBANX=EATEE T,
fRUGEA R R E PG EBORNE, #&T
I, B E R DATT = 5 B AR SR

B BUEB IR EERER. WERE
BREERINHNFEN S BB RIE RNES
WAL ENIAERT RS 5, BSEE
RWFEEILFEEE RN &R — 2 LB R EK
EIEIC R B PR . 5 i BB 48 I 5& dr = S
ESMFERIE T R ER SR, Bk H BAEH, B
I R Bl T AR R B R AR R
FHep E SR B R THIRCE

B HMBENERELSTZ T NESE, ]
ERANRE R S#T A2 EHXAEE R
WHEE., Bt E R, B E MR w
AR . BN ARAT AT S E A R
K SN AR 0], 25 & % R B 0] L 5 o 32
)R, o A R B B e, B AR
XAE T,

E= M RIRIN A B E 2 e E 2 K R E [
ALEPECAELZER ENHE. AFER
HAFTE KAt & 6868 I %) 3 % b B SO B9 ik
AU o R SO B T T BT B 6 B (] R A X A
HO =1, M REXAEBEAEENRRE
=R S BRI AN, F B S AR

e B SR R 32, o B SCAL A R B RAK AL 7™
WICERE, FEER W, 7T RUE X R — Ty
A JLERY . H R I TTEE X R E U
IHIEE ST 3835 P E SO R B BOR 18 7 # itk 3
T 5EEAEIEE.
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On Mistranslation in Howard Goldblatt’s Version
Life and Death Are Wearing Me Out and
Chinese Cultural Translation Strategies

ZHANG Sen,ZHANG Shi-jin
(School of Foreign Languages, Hebei University of Science and Technology,
Shijiazhuang, Hebei 050018,China)

Abstract: Mo Yan’s works become the best seller overseas depending on Howard Goldblatt’s translated
versions.As the Mo Yan’s only translator for English-speaking countries, Howard Goldblatt’s years of
perseverance on translating and publishing Mo Yan’s works have built the overseas market for Chinese
literature and introduced the Chinese contemporary novels to the whole world. The author found some
improper and inaccurate translations after a perusal of Life and Death Are Wearing Me Qut.In this pa-
per,the author selected some mistranslation samples from Life and Death Are Wearing Me Out and
tried to explore the source.Such analysis is not only aimed at warning the Chinese translation academy,
but also focused on the discussion about Chinese cultural translation strategies.

Key words: Life and Death Are Wearing Me Out ; mistranslation; Chinese culture;translation strategies



